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A.b. nyunckuu
Vsl3 PAH

K TUIIOJIOTUM BUTPAH3UTUBHBIX KOHCTPYKIIAI
B HUT'EPO-KOHI'OJIE3CKHUX SA3bIKAX

3amavya HacTosAmEeHd HEOONBIIOW CTaThM — AaTh 0030p OUTpPaH3U-
THUBHBIX KOHCTIZ)YKIII/Iﬁ B HUT'CPO-KOHI'OJIC3CKUX SA3BIKAX WU HAMCTHUTH
MEPCIEKTUBY OMUCAHUS X B OTAEIBHBIX SI3BIKAX M THUIOJIOTHYECKOTO
uccienoBanus. [loq OMTPaH3UTHBHBIMA KOHCTPYKIHUSIMH MBI OymeM,
B COOTBETCTBHH C HanOoJee 4acTOi COBPEMEHHOW TEPMHUHOJIOTHYE-
CKOW TPAKTUKOW, MOHUMATH KIIay3bl, BEPIINHAMH KOTOPBIX SIBISETCS
0o TIIAroN co 3Ha4YeHUEeM ‘Jarh’, MO0 TIaroll, UMEIIUN B COOT-
BETCTBYIOLIEM SI3bIKE aHAIOTHYHYIO CTPYKTYpPY BAJIEHTHOCTEH M HX
ohopMIIeHHUS. DTO Y3KOC TIOHUMaHUE OMTPAH3UTHBHBIX KOHCTPYKITHA,
cyKaroliee ux 70 OMpeAe]IeHHOT0 CEeMaHTHYECKOro Kiacca, B KOTOPOM
MOTYT OBITh BBEJCHBI CEMAHTUYECKHUE SIPIBIKH JJISI 0ObEKTa-TeMbl
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U oObekTa-penunuenta: Myoswcyuna oan pebenxy (PEUUNUCHT) KHUSY
(Tema).

Kak u3BecTHO, TpaJUIMOHHOE MPEICTaBICHUE O TOM, YTO MO 00-
pasity, HalpuMep, PYCCKOTO SI3bIKa MOYKHO TOBOPUTH O MIPSIMOM JIOTIOJN-
HEHHU TEMbI U KOCBEHHOM JIOTIOJIHEHHU PEIUITAEHTA IS TFI000TO Jpy-
TOro S3bIKa, HE BBIICPKUBACT MPOBEPKU HADIAMHBIMU (hakramu. Tak,
Hampumep, B [Osam 1996; 2000] ObuT0 MOKa3aHO, YTO B SI3BIKE aKaH
B 3THX TEPMHHAX CJIEIyeT aHAIU3UPOBATh PEIUMHEHT KaK MPsSMOe
JIOTIONTHEHHE, a TeMy Kak KoCBeHHOoe. [Ipu 3ToM ecTecTBEHHBIM COIIO-
CTaBUTENbHBIM (POHOM JIJIsi OUTPaH3UTUBHON KOHCTPYKIHUU CIYXKHT
KOHCTPYKIMSI MOHOTPAH3UTHBHAs, TaK KakK 10 KpaiHell Mepe OauH U3
00BEKTOB OMTPAH3UTHBHONW KOHCTPYKIIUU B SI3BIKE OOBITHO OOHAPYKH-
BaeT CXOJACTBA C MAllMEHCOM MOHOTpaH3UTHBHOH. C MophocHHTaKCH-
YecKoW TOYKHM 3peHus, B paborax M. XacmensMmara u A.JI. Manpay-
koBa (cM. mpexe Bcero [Haspelmath 2005; Malchukov et al. 2010])
ObUIO TPEATIOKEHO pa3iuyarh TpU TUHa ohopMiIeHUs] OUTPAaH3UTHUB-
HOM KOHCTPYKIMH: HHINPEKTUBHOE (TeMa 0pOpMIIIETCS aHAIOTHIHO
MaUeHCy, peUUIHEeHT 0c000), ceKyHAaTHBHOE (PeuUunueHT ohopm-
JISeTCA aHAJIOTHYHO TAIMeHCy, TeMa 0c000), HeWTpaiabHOe (M Tema,
U pElMIUEHT 0()OPMIISIOTCS aHAIOTUYHO MAKUEHCY). DTH THITBI MOTYT
KacaThCsl KakK aJJIOKHOTO WK TmajexkHoro odopmuenus (“flagging”),
TaK W IJaroJIbHOTO cornmacoBaHus (“indexing’), mpudeM 3TH JIBa CIIO-
co0a MapKHpOBaHMsI CHHTAKCHYECKHX OTHOIIEHUH B OMTPaH3UTHBHOM
KOHCTPYKIIMM MOTYT M He coBIamarb. OCOOBIM THIIOM OWTpPaH3UTHB-
HOW KOHCTPYKIHMH SIBJISIETCS MOCECCUBHAs, B KOTOPOW TeMa o(opm-
JIseTCs Kak moceccop pernmmueHTta (cMm. 063op B [Malchukov 2018]).
Janee, B OIHOM SI3BIKE MOTYT OBITh IIPEJICTABICHBI Pa3HbIE CTPATEruu
odopmiieHus1 OUTPaH3UTUBHBIX KOHCTpYKIui (“ditransitive splits™)
B 3aBHUCHUMOCTH OT CBOWMCTB TEMBI M PEIHIHNEHTa, TAKMX KaK OIpe-
JeNIEHHOCTh, OJYLIEBICHHOCTh, MECTOMMEHHOCTh (aHA(OPUUHOCTB),
U0 (JIoKyTopHOCTE), cM. [Heine & Konig 2010; Haspelmath 2015].
Haxkonern, moBepxHocTHOE 0opMIIEHHE SBIISIETCSI BCETO JIUIIb OAHUM
13 BO3MOXKHBIX MPOSIBICHUNA COOCTBEHHO CHHTaKCHYECKUX PasInduit
MEXy TEMOH W PEIUIIHEHTOM U MEXIy KaXJbIM M3 HUX U Malu-
€HCOM MOHOTPaH3UTHUBHOTO riaroiia. ToJdbKo Ha MaTepHale S3BIKOB
kBa B [lmymackuit 2012] Ob1 cyMMupoOBaH HAO0Op CHHTAKCHYECKHX
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MPU3HAKOB, Pa3IUYAIONUX 3T TUIBI 00BEKTOB IJ1arojia; He BCe W3
HUX NPUMEHHUMBI K S3bIKaM APYTHUX CeMeHd, HO Ba)KHEHIIHe U CpaB-
HUTEJBHO YHUBEpCAIbHBIC MPU3HAKH BKJIIOYAIOT JIMHEWHBIA MOPSIIOK
00beKTOB, 00pa3zoBaHue M OQOPMIIEHHE OTHOCUTEIBHOTO MpEeAsioxKe-
HUAS ¥ (DOKYCHOH W YaCTHO-BOIPOCHUTEIHLHON KOHCTPYKIIMH, a TaKkKe
He o0cyxaaemas 37ech CIOCOOHOCTh YIMOTPEOISThCA B IOCECCUBHOM
KOHCTPYKLUHU PU HOMHUHAJIH3ALNH.

Hurepo-koHrone3ckue s3bIKH, C OAHON CTOPOHBI, 00JIAAAI0T 3HA-
YUTEJIBHBIM pa3HooOpaszueM B cepe OUTpaH3UTHBHBIX KOHCTPYKIHUH;
3TO caMo 10 cebe HeYIMBUTENHHO, TaK KaK peub UJIET O MOJIYyTOpa Thi-
csi4ax SI3BIKOB M IUCKYCCHOHHOM CTaTyce caMOl MakpOCEMbH, HO B TO
e BpeMsi MHOTUE Apyrue (pparMeHThl rpaMMaTHKHI XapaKTePU3YIOTCs
Oonpireld ctabuibHOCTBIO. C APYTroil CTOPOHBI, MAKPOCEMbs MTPHUME-
JarenbHa TeM, 4TO, UMesl TeHACHIHMIO K HelTpaibHOMY 0(OPMIICHHIO,
cMmeraeT (GOoKyc BHUMAHHS B MEXbI3BIKOBOM COIOCTABICHUH C TI0-
BEPXHOCTHOTO MOP(GOCHUHTAKCHYECKOTO OQOpMIICHHUS U BbIOOpa ero
cTpaTeruu Ha 0ojee TOHKHE CTPYKTYPHO-CHHTaKCHUYECKHE Pa3IIMUus
1 BBIOOp, B CBOIO OYepeb, MEXIY HUMH.

B ocHOBHOM, OziHaKo, B HACTOSILEE BPEeMsI MOXKHO chenartbk 0030p
UMEHHO MOBEPXHOCTHOTO aJJIOKHO-TIAJIEKHOTO OQOPMIICHUS, KOTO-
poe, C OIHOW CTOPOHBI, HauboJee JIETKO yCTaHABIUBAETCS, C APYTOH —
UMEEeT B HUI'€PO-KOHI'OJIE3CKUX fA3BIKaX €JUHYI0 Hamboiee oOIIyro
TEHJICHIIUIO, C TPETheil — BCE ke OOHAPYKUBACT U CYIICCTBEHHOC
pasHooOpasue. Hanbonee THIIMYHO U1l HUTE€PO-KOHTOJIE3CKUX S3BIKOB
HyleBoe odopmIleHHe, IPH KOTOPOM M TeMa, U PEMIUEHT He UMEIOT
HU (OPMBI, HU aJUIOKHOTO CPENCTBA, KOTOpOE Obl BHEIIHE OTIMYANIO
WX OT CTaHAApTHOW O0OBEKTHOW (OpMBI, KOTOPOI odopMIseTcs ma-
mueHc. [Ipounmoctpupyem 3Ty ctpareruto npumepamu (1) u3 6enys-
KOHI'0JIE3CKOTO SI3bIKA OKO M (2) U3 S13bIKa CEBEPHBIN BE CEMBH KpY, HO
MOXO0XHE TI0 CTPYKTYPE MPUMEPHI JIETKO OOHAPYKUBAIOTCS IS S3BIKOB
13 OOJBIIMHCTBA HUT'€PO-KOHTOIE3CKUX CEMEN MM TPyTIIL:

(1) oko {< OGeHy3-KOHTO}

a-va ogbén aye emumu
35G.s-1aBath peOCHOK DEF.SG KHHTa
‘OH nman pebenky kaury.’ [Atoyebi 2010: 177]
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(2) cesepHblii Be {< Kpy}

a "mn Kei" "bai

2sG naearh Kem — pyOamika

‘Hait Ken pybamky!’ [Egner 1989: 115]

HepenxuMm, onHako, oka3siBaeTcs U HHAMPEKTUBHOE O(opMIIeHHE.
Haun6onee nocnenoBarenbHO WHAUPEKTUBHASL CTpAaTErusl MpelCTaB-
JieHa B A3BIKaX MaHJAE W, MO-BUAMMOMY, B SI3bIKax JIOTOH. B maHze
TeMa 3aHMMAaET MPEArNIAroJIbHYIO MO3HULHIO0, KaK U APYTUE MpsMble
OOBEKTHI, a PEIMITUEHT BBOJUTCS TIOCTICIIOTOM U CIIEAYET 3a [J1aroJioM,
kak B mpumepe (3). B 1oroH tema Takxe 3aHUMAET MPEANIATOJIbHYIO
MO3ULIUIO, KAK U APYT'HE IPSMbIE OOBEKTHI, a PELUIIMEHT BBOIUTCS I10-
CIICJIOTOM M cJiefyeT paHee, kKak B (4). UHaupexTuBHOE OQopMIIeHHE
IIPEACTABICHO TAKXKE B SI3bIKAX JIPYTUX CEMEH: B HEKOTOPBIX SA3BIKaX
ryp (Bo MHorux si3eikax cenygo [Carlson 1994: 269-272] u HekoTo-
pBIX OpyTuX, kKak maHa [Beyer 2006: 106]), B HEKOTOPHIX SI3bIKAX afa-
MaBa (Kak, JJIs MTOJHBIX MMEHHBIX rpynm, maia [JKenros 2016: 87]),
B HEKOTOPBIX KOprodaHCcKuX sA3bikax (kak TuMma [Dimmendaal 2010]),
B HEKOTOPHIX OAHTOMAHBIX s3BIKaX (Kak HOHU [Hyman 1981: 76]).

(3) mano {< manne}

0 kns  n> [mr Wé [2€]
3PL.PST ena JIaBaTh YEIIOBEK DEM  DAT
‘Otomy uenoBeky namu exbl’. [Khachaturyan 2015: 137]

(4) mxamcait {< moroH}

[mi dé: le] bu:du 6:-sa-m
15G.POSS OoTell  DAT JICHBI'M JTaBaTh-RES-1SG
‘S1 man nenbru cBoemy otiy.” [Heath 2008: 18]

[TpencTaBneHbl U A3BIKH, B KOTOPBIX OOHApYKMBAeTCsS BapHaTHB-
HOCTh WHAWPEKTUBHOIO U HYJIEBOTO O(opMIleHHsI OOBEKTOB OUTpaH-
3UTHBHOTO TJIaroja, MpU4YeM He COOTHOCSIIASCSA C KaKUMU-THOO
OYEBUIHBIMU WX CEMaHTHUYECKMMH XapakTepucThkamu. Hampumep,
B HIIOMIHOM SI3bIKE Je€TeMa BO3MOXHbI 1 UMEIOT IPUOIHU3UTENBHO OIH-
HaKOBOE 3HAYCHHE MpeIokeHus (5a-b).
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(5) nerema{< GeHy?-KOHTO}

a. ohoso o-kiyé-n osama [mu  oyi]
Ox0co 3SG.S-IaBaTh-FCT IUIaThE DAT 3sG.0

b. ohoso o-kiyé-n oyi osama
Ox0co 3SG.s-IaBaTh-FCT 35G.0 IUIaThe

‘Oxoco man et mnaree.” {a=b} [Kari 2004: 73-74]

B s3pIkax KBa, 3a UCKIIOYCHHEM pa3OMpacMoro HIke akely, uc-
KIIOUUTENLHO HYyJeBOE OQOpPMIICHHE MPECTAaBICHO B clydvae, Korma
TEMa U PCHUIIMCHT BBIPAXKCHBI IMOJTHBIMA MMCHHBIMU TI'pyIlllaMu, HO
B HEKOTOPBIX A3BIKAX MPUCYTCTBYET WHAMPEKTUBHAS CTPATETHs y Me-
CTOMMEHHH, UMEIOMUX 0CO0yI0 KOCBEHHO-00BbeKTHYIO (hopmy. Tak,
B npuMepe (6a) U3 aTTHE MOTHBICE OOBEKTHBIC MMCHHBIC TPYIIBI HE
pasznuyaroTcs 1Mo opOopMIICHHIO, HO B aHAIOTHYHOM eMmy (6b) mpen-
CTaBJICHBI Pa3HbIe MECTOMMEHHBIC (DOPMBI.

(6) artne {< KBa}

a. adu  dze japo  japi
Ally  n1aBaTh.PFV Sno  Som
‘Any otnan (xoro) Snu (komy) Amo.’

b. adu  dzé ke Jji
Any  nmaBarh.PFV 3SG.DAT 35G.0

‘Any otnan ero emy.” [Kouadio N’Guessan 1996: 603-604]

CekyHaatuBHOe odopmiieHUE OoJiee PEIKO — M B IIEJIOM B SI3BIKAX
MUpA, U B HUTEPO-KOHTOJIE3CKUX SI3bIKAX, HO BCE JKe JOCTATOYHO Y-
poko npeacTaBieHo. Hanbonee M3BECTHBIM SI3bIKOM C CEKYHIATHBHBIM
MapKupoBaHHeM sBiseTcs iopyba (cMm. [Atoyebi et al. 2000]), B ko-
TOPOM TIPENICTABIICHBI JIAKE JIBE PAa3NIMUHBIX [0 CBOEH CTPYKType ce-
KYH/IaTUBHBIX KOHCTPYKIIMH — MpeniokHas (7a) ¥ ¢ MPerno3uTUBHBIM
CEeKYHIaTUBHBIM MapkepoM (7b). B OTAENBHBIX S3BIKaX CEKyHIATHB-
Has KOHCTPYKLMSI OTMeYaeTcsl Kak ajJbTepHAaTUBHAS MHIUPEKTHBHOI:
B HOHHM — KaK JIB€ BO3MOXXHOCTH O(OPMIICHUS TEMbI M PEIHUITHCHTA
MPY OJHMX U TEX K€ OMTPAaH3UTHBHBIX Tiaroyax, cp. (8a-b), B man-
JIMHKA — KaK JIEKCHYECKU 3aBUCSINAs OT KOHKPETHOTO Iyaroja ¢ Ou-
TPaH3UTHBHBIM 3HaUYeHHUEM, cp. (9a-b).
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(7) fiopyba {< OeHy>3-KOHTO}

a. bola  fun adé [ni wé]

boma nmaBate Ane SEC KHUTa

‘boma man Ane xuury.” [Atoyebi et al. 2010: 145]
b. mo [fi owd]|  fun un

1sG.s  SEC JIEHBI'M J1aBaTh 18G.0

‘S nan emy nensru.’ [Atoyebi et al. 2010: 153]

(8) HOHH {< GaHTOWMIHEIC}

a. b cl iid kengom [e boom] fogo
3pL PST JaBaTh IUIAHTaHBl DATJIETH  Buepa

b. b5 cl iid boom  [b5 kengom] fogo
3rL PST JaBaTh JIETH  SEC [UIAaHTaHBl  BYEpa

‘Heram Buepa nanw antadsl.’ {a=b} [Hyman 1981: 76]

(9) manuaka {< MaHze}

a. kew-o ye kod-6o dii  [mus-6o la]
MYKYHHA-DEF PFV JICHBIU-DEF J1aBaTh KCHIIMHA-DEF OBL
‘MyX4rHA JaJT IeHBIH JKEHITIHE.’

b. kew-0 ye mus-60 SO [kod-o0 la]
MYKYHHA-DEF PFV JKCHIIMHA-DEF OT/JaBaTh JCHBI'M-DEF  OBL
‘MyxuunHa otnan aeHbru xenmuHe.” [Creissels & Sambou

2013: 66]

He nonHoCTBhIO TpaMMaTHKaJIM30BaHHOE KBAa3HUCEKYHAATHBHOE
odopmiIeHHE MPEICTABICHO MPH 3TOM KaK OAHA M3 BO3MOXKHOCTEH
B OOJBIIMHCTBE SI3BIKOB KBa, MHOTHX SI3BIKaX Typ U O€HY3-KOHTO,
B KOTOPBIX PacHpOCTPAHEHbI CepUaNbHBIEC ITIarojibHbIE KOHCTPYKLIUHU
C PEAYLMPOBAHHBEIM CEMAaHTUYECKH TJIArOJIOM ‘Opath’, KOTOPBIA MOXKET
OBITb WCIONIB30BaH KaKk MapKep OOBEKTa CIEAYIOIIETrO 32 HUM JIEKCHU-
geckoro miarona (cm. moapoonee [Imyuackuit 2017]). Korma B Takoit
KOHCTPYKLMH YHNOTpeOisieTcs: OMTPaH3UTUBHBIN JIGKCHYECKUH IJ1arol,
€ro HeloCPEACTBEHHBIM HEMapPKUPOBAHHBIM 3aBUCHMBIM OCTaeTCs 00b-
eKT-PELHUIIMEHT, a IIaroyl ‘6pare’ CIYXUT MapKepoM OObEKTa-TEMBI,
Kak B IpuMepe U3 OeHy3-KOHToJe3cKoro sizbika Hyne (10b), B omum-
gue oT HehTpambHoro odopmienus B (10a). CymecTBeHHO, 9TO TIPH
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OTpeAeTeHHBIX XapaKTEePUCTUKAaX OOBEKTOB Takash KOHCTPYKIHS BO
MHOTHX SI3bIKaX MIEPEUUCIICHHBIX TeHETHIECKNX 00beAMHEHUI OKa3bIBa-
€TCsl CIMHCTBEHHOM BO3MOXKHOM. Tak, NI S3hIKa aKaH CEMbH KBa €IIe
B M3BECTHOW KpaTkoii crarhe [Stewart 1963] ObuTO TIOKa3aHO, YTO €CIU
00beKT-TeMa sIBIsieTCs pepepeHITHaTFHO HEONPeIeIeHHBIM, TO HCIIOb-
3yercst HeiTpaiabHoe odopmieHne oboux o0beKTOB, Kak B (11a), HO
€CJIH OH OIPEAEIICHHBIN, TO HeUTpabHOE 0(OpMIICHE HETpaMMaTHIHO
(11b), a TpeOyeTcst BBeleHHE TEMbI TPAMMAaTHKAIN30BAaHHBIM IJ1arojoM
‘Opats’ (11c). BnocnenctBun anamornyHbie GpakTsl (CM., HaIpuMep,
[Van Leynseele 1975: 202] mnst si3pIka aHBMH CEMbH KBa) WM CXOIHBIE
OTpaHUYCHUS Ha OOBEKT-TEMY, BBIPAKEHHBIH JIMYHBIM MECTOMMEHHEM
(8 wactHOCTH, [Olawsky 1999: 46] mis s3p1Ka marGaHu CeMbHU Typ HITH
[Essegbey 1999: 154] nnsa si3bika 3Be ceMbU KBa), ObLIIH OOHAPYKEHEI
W JIJISL IPYTUX SI3BIKOB C TAaKUM YIIOTpeONieHneM rarona ‘oOpars’. B s3b1-
ke akeOy, kak Mbl nokasanu B [Makeeva & Shluinsky 2020], cexyHma-
TUBHOE O(GOPMIICHHE MPH MOMOILM Inaroya ‘Opars’ — eAMHCTBEHHAs
BO3MOYKHOCTP ISl TIParMaTU4eCKH HETHITMYHOTO OOBEKTa-TEMBI, BBI-
Pa’K€HHOTO JIMYHBIM MecToMMeHHeM 1-2 1., kak B (12).

(10) mymne { < 6eHy>-KOHTO}
a. etsu ya mi ewo
BOXIIb JaBaTh 1SG ofexIa
‘Boxxab mam MHE OeKIbl.’
b. etsu [ld ewo] ya mi
BOXKIb OpaTh ofek[a gaBath 1SG
‘Boxap nan omexay Mue.” [George 1975: 61]

(11) akan {< kBa}

a. o-ma-a me stka
35G.S-1aBaTh-PST 1sG.0 nmeHbrn
‘Ol man MHe neHer.’

b. *o-ma-a me sika no
35G.S-1aBaTh-PST 1sG.0  neHbrm DEF

c. o-[de sika  no] ma-a me
3sG.s-0Opath INE€HBI'U DEF IaBaTh-PST 1sG.o

‘OH man mHe AeHbIn.’ [Stewart 1963: 147]
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(12) akeby {< xBa}

pili-ys [15-15 md]|  lo-kagp §29-y2 sa
BOXIIb-CL 3.PFV-0parh 1SG.0 3.PFV-laBaTh ~ HMHOCTpaHEI-CL DEM
‘Boxab gan MeHs HHOCTpaHLy.  [JIMYHbIC TaHHBIE |

Haxonen, noceccuBHOe odopmiieHHe caMo 1o cede SIBISEeTCS TH-
MOJIOTHYECKUM PapUTETOM, HO U3BECTHO B KAUECTBE MaprHHAIbHON
(u cmabo usydennoi, cMm. [Fedotov 2016: 341-343]) BO3MOKHOCTH,
B YaCTHOCTH, B HEKOTOPBIX A3bIKAX MaHJE HApsAy ¢ HEHUTpalbHBIM, CP.
npumep (13) u3 a3vika r0aH. B sa3b1ke akeOy ceMbH KBa MOCECCHBHOE
oopmiteHHE ABISIETCS OCHOBHON BO3MOXHOCTBIO, KOT/IA TEMa M PEIH-
MMACHT BBIPAKCHBI MMOJTHBIMA MMEHHBIMH TPYIIIaMu, Kak B (14), XoTs
C MECTOMMEHHSMH YITOTPEOIAIOTCS HeHTpanbHOe 0OpPMIICHHE, a TaK-
e MPEeCTaBICHA KOHCTPYKIIHS, B KOTOPOH TeMa BBOJHUTCS TIIAr0JIOM
‘Oparp’, cM. moapobHee [Makeeva & Shluinsky 2020]%7.

(13) rbéan {< mange}

e wo [l mJ lalal]  no

3sG PURP  1IsSG POSS  JaBaTh JICHBI'U.INF
‘... uToOBI OH gan MHe neHer.” [Fedotov 2016: 342]

(14) akeby {< kBa}

wa  p-koonii [astikipa la ga-ka)
U 3SG.S.NT-HaBarh, .. Xutpery POSS  MSACO-CL
‘U oH otgan mMsco Xutpewy.’ [JIMUHbIE TaHHBIE]

UTto KacaeTcst TarojapHOTO COTTACOBAHUs, TO, KaK M3BECTHO, 00b-
€KTHOE COINIACOBAaHUE B HUIEPO-KOHIOJE3CKHUX SI3bIKAX MPEACTABICHO
B Tpymre O0aHTy, IpuueM B OMTPaH3UTHBHBIX KOHCTPYKIHSX BO3MOXKHO
COIIaCOBAaHUE KaK C OOBbEKTOM-TEMOM, TaK U C 00ObEKTOM-PEIIUITACH-
TOM, KOTOpbIE caMu 1o cebe 00a MmomydaroT HeHTpanbHoe ohopMIIeHHE
(cM. 0030p B [AkcenoBa & Tomoposa 1990: 154-156]). B HexoTOphIx
0aHTYCKHX S3bIKaX BO3MOXKHO COTNIACOBaHME IJIaroyia ¢ 000MMH 00beK-
TaMH, 9TO, TAKMM O0pa30M, O3HAYaeT HEHTpaIbHOE COTIACOBATEIHLHOE
oopmiieHrEe OUTPAH3UTUBHOW KOHCTPYKIIMHU; CAMbIil M3BECTHBIN TAKOH
SI3BIK — KUHBSIPYaH 12, IPOWJLTIOCTPUPOBaHHBIN B (15). B npyrux si3pikax

157 Bo3MOKeH Takke aHaln3 KakK MOCECCHBHBIX HEKOTOPHIX OUTPAH3UTHBHBIX KOH-
CTpYKIMH B si3bIKe Oayie cembr kBa, cM. [Creissels & Kouadio 2010].
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0aHTY, OJTHAKO, TIPEICTABIICHA CTUHCTBCHHAS! OOBEKTHAS COTIACOBATEITb-
Hasl MO3WIUS B TIIAroJIbHOM CII0BO(OpMeE, TIPH 3TOM COTIIACOBAHHE BO3-
MOXKHO Kak 10 OOBEKTY-PELUNHUEHTY, TaK M M0 0OBEKTY-TeME, TO €CTh
BO3MOXKHBI M CEKYHJIATHBHAsI, ¥ WHIWPEKTUBHAS CTPATETHS B OJHOM
U TOM ke si3bIke. [1Jist 3yimy 00e BOBMOXKHOCTH TIOKa3aHbl B JINTEPATYpe
(marmpumep, [Adams 2010]) ¢ MOMHBIMUA BBIPAXXCHHBIMH OOBEKTHBIMHU
MMEHHBIMH Tpymmamu, cp. (16a-b); aHamornuneie GakThl ONMHCAHBI
s s3pika cucBati B [De Guzman 1987]. EcTe U Takue S3bIKH, Kak
CyaXWJH, JUIsl KOTOPOTO OTMEYAETCsl TOIBKO CEKYHIaTHBHAS COTIacOBa-
TeNbHAs CTPATEeTHs, TO €CTh, COIIACHO JUTeparype (Hampumep, | Vitale
1981: 45]), BO3MOXKHBI TOBKO aHanornvHeie (16a) mpumepsr tuna (17),
HO He aHayorn4Hble (16b). EcTrecTBeHHO, YTO MPH MHOTOYHCIICHHOCTH
TpYIIBl OAHTY OTIEILHOW 3ajaueii CTAHOBUTCS MCCIICIOBAHUE BBHIOOpA
HEUTPAIbHOW, MHIUPEKTUBHON U CEKYHAATUBHOM CTpaTeruu Coriaco-
BaHMs KaK JUIs sI3bIKA B IIEJIOM, TaK M, YTO OCOOCHHO MHTPUTYET, B paM-
Kax OJHOTO M TOTO € S3bIKa; M3 HEIaBHUX paboT Ha 3Ty TEMy MOXKHO
Ha3Bathb [Zeller 2014; van der Wal 2017].

(15) xunbsipyanga {< OaHTy}

umu-gabo y-a-ki-mu-haa-ye

CL1-Myx4nHa cL1.s-pST-CL7.0-CL1.0-7aBaTh-PST
‘My>xanHa man ato emy.” [Kimenyi 1976: 134]

(16) 3ymy {< Ganty}

a. u-mama u-ba-nik-e in-cwadi  aba-ntwana
cLla-marp cL1.S-CL2.0-maBaTh-PRF  CL9-KHHUTA CL2-peOeHOK
b. wu-mama  u-yi-nik-e aba-ntwana  in-cwadi

cLla-marb cL1.S-CL9.0-maBaTh-PRF CL2-peOEHOK CL9-KHHUTa
‘Marp nana gersim kaury.” {a=b} [Adams 2010: 11]

(17) cyaxumu {< GaHTy}

ni-li-m-pa kaka y-angu zawadi

1sG.s-psT-CcL1.0-maBath crapmuii_Opatr cL9-1SG.POSS TOmapok

‘Sl momapun [= maji] mogapok cBoeMy crapiiemy Oparty.’ [Vitale
1981: 45]

138

138 fpnsronieecss 0ObEKTOM-PELMIIMEHTOM CYIECTBUTENbHOE kaka ‘crapiumii Gpar’

MPpUHAJICKUT K Irpynrie CymeCTBUTCIbHBIX MOpq)OJ'IOFI/I‘IeCKOFO 9 uMeHHOTO KJj1acca,



192 A3bIKW, JINTEPATYPA, KVIIbTYPA

HefiTpansHoe odopmileHHE TEMBI H PEIIMITUCHTA, HAN0OJIEE TUITHY-
HOE JUIsS HUTePO-KOHTOJIE3CKUX SA3bIKOB, KaK OBLIO CKa3aHO, BOBCE HE
03HAYaeT, YTO MX CHHTAKCUYCCKUE CBONCTBA SKBUBAJICHTHHI. [Ipexe
BCETO, JIUIIb [T HEKOTOPBIX SI3BIKOB, BO3MOXKHO PA3THYHOE B3aUMHOE
PACIIONIOKEHHE TeMbl U perunuenta. K 4uciy Takux s3bIKOB OTHO-
CATCS, HATpUMeD, sI3bIK (hOH ceMbu KBa (18a-b) U s3bIk OyHA KyJIaHTO
cembH Typ (19a-b)!*.

(18) dponu {< kBa}

a. kdku na assn  asiba
Koky naBare kpab Acuba
b. kku na asiba assn

Koky naBare Acuba kpab
‘Koxy man Acuba kpaboB.” {a=b} [Lefebvre 1994: 70-71]

(19) OyHna kynanro {<ryp}

a. ho nya nyoo hene  izo-kd
3sG JlaBaTh YEIIOBEK.CL DEM  HOX-CL

b. h nya izu-kd nyoo hene
3sG JlaBaTh HOX-CL YEJIOBEK.CL DEM

‘On man HOX 3ToMy denoBeky.” [Elders 2008: 384]

B npyrux sg3pikax IWHEWHas MO3WLUS PEIUIIUEHTa W TEMBI 3a-
KperieHa. B yacTHOCTH, B OOJIBIITUHCTBE SI3BIKOB KBA PEIIUITUCHT
NpeaIIeCTBYeT TeMe, a O0paTHBIM MOPSANOK HerpaMMaTUYeH, Kak,
HampuMep, B s3bIKe Jior0a, rme mepecrtanoBka (20a) B (20b) maer
HEeMpHEMJIEMOE TIpeNioKeHrue. B sa3pIKe Baama CeMbU T'yp pellH-
MHEHT cliefyeT 3a TeMoi (21), mpudem, Kak MOKa3aHO B OMUCAHUHU

C KOTOPBIMHU [IOCECCUBHBIE MECTOMMEHHMSI COINIACYIOTCS Kak ¢ 9 KJIaccoM, HO IJIaroi —
Kak C OCHOBHBIM OJYIIEBJICHHBIM | KilaccoM, cM. mogpobnee [IpomoBa & Oxoruna
1995: 108-109, 146—147]. O6BbeKT-TeMa — CYIIECTBUTENbHOE zawadi ‘TOAapOK’ TaKkKe
OTHOCHTCSI K 9 HMEHHOMY KJIaccy, HO COIVIacOBaHME Ilaroyia 1o 1 Kjaccy BEI3BIBaTh
HE MOXKET, YTO, B YACTHOCTH, O€30IIMO0YHO IOKA3bIBACT, KAKOM M3 OOBEKTOB SBIISETCS
KOHTpPOJIEPOM corliacoBaHusi B ipumepe (17).

13 TIo-BHAMMOMY, a)Ke JUIs 3THX S3bIKOB OJIMH U3 HOPSIKOB Oojiee HEHTpalIbHBIi,
4YeM ApYroii: MpeiiecTBOBaHHE TeMbl pelunueHty B ¢oH, kak B (18a), n npemniue-
CTBOBaHHE pEIMIMEHTa TeMe B OyHa KynaHro, kak B (19a).
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[Peter 1990], umeHHO Tema 3aHUMAaET CTAHIAPTHYIO HEMOCpEH-
CTBEHHO 3ariarojpHYI0 MO3WIHUI0 MPAMOTO 00BEKTa, a MO3U-
M PEIUIUEHTA aHAJIOTHYHA MO3UIMHU Oojiee mepuepUnHBIX C
OCTABIISIOIIUX.

(20) nor6a {< kBa}
a. howusu o-ta asafo e-feshi
XoBycy 3sG.s-naBatb  Acado CL-0BLA
‘XoBycy man Acado oBIiry’.
b. *howusu o-ta e-feshi  asafo
XoBycy 3sG.s-maBarb cL-oBHa Acado [Dorvlo 2008: 137]

(21) Baama {<ryp}

n o pee dikitiyi ‘péekiirika
1sG nmaBaTh.PRF JIEHbI'U cTapyxa

‘s1 nan nenbru crapyxe.’ [Peter 1990: 467]

[Tpu 5ToM B HEOMHM3KHUX SI3bIKAX OOHAPYKUBACTCS Pa3IMUHBINA JIH-
HEHHBIA MOPSIIOK MOJHBIX U MECTOUMEHHBIX OOBEKTHBIX MMEHHBIX
rpymnn. Tak, B uanoMax Qynaa pelunueHT MpeauecTBYeT TeMe, eClu
00a OHM BBbIpa)XEHBI ITOJHBIMH UMEHHBIMU IpynnaMu (22a) win eciu
006a OHHM BBIpaK€Hbl MECTOMMEHHUSIMH (23a), U 0OpaTHBIN MOPAIOK
HeBO3MOXeH (22b), HO ecniu 0OBEKT-TeMa BBIPAKEH MECTOMMEHHUEM,
a OO0BEKT-PEIUIUCHT — MOJHOW UMEHHOHN TPYIION, MOPSI0K CIIOB
nHOU (23b). AHanoruuHas cuTyauus HpeICTaBieHa B s3bIKE HUI0O,
I7ie €AMHCTBEHHO BO3MOXKHBIE MOPSIAKU CJIOB C PELMIIMEHTOM — II0JI-
HOM MMEHHOH Tpymmoi (24a) U MECTOMMEHHBIM pELUINEHTOM (24c¢)
MPOTHUBOIIOJIOKHBI.

(22) mynap {< aTmaHTHYECKHE }

a. Bubakar jonn-i Aliu  goro
By6Gaxap JIaBaTh-PFV Anmny opex_kona
‘bybakap man Anmy opexu Kona.’

b. *Bubakar jonn-i goro Aliu

ByGakap naBare-PFV  opex koma Anumy [Kosane & 3y0Oxo
1986: 129]



194 A3bIKW, JINTEPATYPA, KVIIbTYPA

(23) mymap {< aTaHTHYECKHUE}

a. mi jonn-i mo nde
IsG JaBaTb-PFV CLy-0  CLyyO
‘51 manm emy ee {kHury}.’

b. mi jonn-i nde  Bubakar
1sG J1aBaTh-PFV CLy-O byOaxap

‘S nan ee {kuury} bybakapy.” [KoBaas & 3yoko 1986: 129]

(24) ur6o {< GeHy?-KOHTO}

a. Obi  nyere Chikeé ego
O0u  [1aBarb-FCT Yuke [OeHBIU
‘O6un man Yuke nensru.’

b. *Obi nyé-re ego Chiké
OOu  ;maBaTh-FCT neHsru Ywmke

c. Obi  nyé-re ya Ada
O0u  maBaTh-FCT 3sc.0 Ana
‘O6wu man sto Axa.’

d. "Obi nye-re Adda  ya

O0m  maBaTb-FCT 3s6.0 Apna [Saah & Eze 1997: 140]

[TomuMoO mOpsiKa CIIOB, pa3iaudus MEXIy MOP(HOCHHTAKCUIECKH
HEUTPaIbHO O(POPMIICHHBIMU OOBEKTOM-TEMONW U OOBEKTOM PEIUITH-
€HTOM MOTYT MPOSBIATHCA B OOJiee TOHKUX acleKTaX CHHTaKCHCa.
K coxanennio, cOOTBETCTBYIOMAsl 00J1acTh C1abo HWCCleIOBaHa IS
OOJNBIIMHCTBA A3BIKOB MaKpOCEMbHU (JJaKe TeX, AJSl KOTOPBIX OMHcaHa
0a30Basl TpaMMarTHKa), HO ONMCAHHBIC IS OTICIBHBIX SI3BIKOB (DAKTHI
MOKAa3bIBAIOT, YTO CHHTAKCHYECKOE MOBEJACHUE O0BEKTa-TeMbl U 00b-
eKTa-pelunreHTa TAIeKo He BCera MOXKET OBITh MPeACcKa3aHo U3 CTpa-
Ternu X o(opMIIEHHS, B OCOOEHHOCTH, €CIIM 3TO HE PA3THUYUTEIbHAS
HelTpanbHas crparerus. PaccMoTpuM 3[ech KpaTko HMCIOJIb30BaHUE
PE3YMITHBHBIX MECTOMMEHHU TPU OTPEIENIEHHBIX THUIAX CHHTAaKCH-
YeCcKUX TpaHcopMmanuii, TaKUX Kak 00pa3oBaHHE OTHOCHUTEIHHOTO
MpeIoKeHusT 1 00pa3oBaHue (HDOKYCHBIX W YaCTHO-BOIPOCHUTEIBHBIX
KOHCTPYKHI/Iﬁ B HCKOTOPBIX A3bIKaX KBa, UCIIOJIB3YIOIINX, KaK YKE OBLIO
CKa3aHO, HEUTpaJbHYIO CTpaTeTuio oQpopMIICHUS OUTPaH3UTHBHOU
KOHCTPYKIIMH. B TOM W apyroM ciydae B SI3bIKaxX 3TOW CEMbU €IMH-
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CTBEHHBIN O0OBEKT MEPEXOJHOT0 INIaroia He TpeOyeT pe3yMITHBHOTO
MECTOMMEHWUSI, 10 KpaifHel Mepe Kak 00s3aTeIbHOr0 rpaMMaTHYECKOTO
3JIEMEHTa — TO €CTh KakK MpU 0O0pa3oBaHWU OTHOCHUTENIBHOTO Mpel-
JIOXEHUSsI, TaK U Tpu 00pa3oBaHuK (POKYCHOW WM CBSI3aHHOM C Hel
YaCTHO-BOIPOCHTEIBHOM KOHCTPYKIIMH HE HCIIOIB3YETCS BBIPAKEHHOE
MECTOMMEHUE B MCXOJHOW CHHTAKCUYECKOW MO3UIIMU, B KOTOPOU HaX0-
Jiack ObI COOTBETCTBYIOIIAS UMEHHAS TPYINA B MIPOCTOM MPEIIIOKE-
Hum 0e3 dokyca. Jlns s3pika 3Be mokazano [Essegbey 1999: 151-152],
4TO TIpH 00pa3oBaHWH (HOKyCa MM YAaCTHOTO BOMPOCA K OOBEKTY-TeMe
pEe3yMIITUBHOE MECTOMMEHHE, KaKk U B cliydae oObeKTa-TmaiueHca
MOHOTPAH3UTHUBHOTO TJIaroiia, He MCIoib3yercs (25a), Toraa Kak mpu
obpazoBanuu (HOKyca WIM YaCTHOTO BOIMPOCA K OOBEKTY-PEIUITHEHTY
OHO, HampoTuB, o0s3arenbHO (25b). Takum 00pa3oM, HE3aBUCHMO OT
BHEIITHET0 HEWTPabHOTO O(OPMIICHHUS B 3BE TEMa UMEET HEKOTOPHIC
CBOWCTBA, OOBEIUHSIIONINE €€ C IMAUCHCOM, ITO3BOJISIOIIIE TOBOPHTH
0 CHHTAaKCHYECKON MHAMPEKTUBHOCTH'*, SI3bIkm sor6a [Dorvlo 2008:
177-178] u tyBynu [Harley 2005: 260-261], B 0001X 13 KOTOPBIX PELIU-
MUCHT JIMHEWHO MPEAIISCTBYET TEME, HAKIIAABIBAIOT TPAMMAaTHYECKOS
TpeOOBaHKE HMCIOJIB30BaHHE PE3yMITHBHOTO MECTOMMEHHS MpU o0pa-
30BaHUM OTHOCHUTEIILHOTO TPEIJIOKEHHS K 00beKTy-TeMe (26a), HO He
00BeKTy-perunreHTa (26b), 9YTo0 CBHUAETENECTBYET O CHHTAKCHYECKON
CEKYHIaTUBHOCTH. [IJ1 akaH TMOKa3aHbl U 00Jiee )KECTKUE OrpaHHYCHUS
Ha 00pa3oBaHUE KaK OTHOCUTEIBHOTO IMPEIOKEHHUS, TaKk U (POKyCcHOU
KOHCTPYKIIUU K 00BEKTy-pelHIeHTy, cM. [Osam 1996; 1997].

(25) »Be {< kBa}

a. nu ka é kofi  nd ami ?
BEIIb Q FOC Kodpu naBare Amu
‘Uro Kodu man Amu?’

140 B ToM, 4TO KacaeTcst JIMHEHHOTO MOPSAKA TEMbI U PELMITUEHTA, 110 3BE MPEACTaB-
JIeHBI (B TOM YHCJIC B JIMYHBIX JaHHBIX aBTOpA, MOJTYYCHHBIX OT pa3HBIX HOCHUTEJCH)
MPOTHBOPEUNBBIC CBEICHNUS, KOTOPbIe HAaHOOIee €CTECTBEHHO OOBSICHUTD JHATCKTHON
BapHaTHBHOCTEIO: JTH0O0, HapsAy ¢ OINM3KOPOACTBEHHBIM (DOH, BO3MOXKHBI 00a JIMHEH -
HBIX TIOpsIKa, 00, HapsIy, HapUMeEp, C OIM3KOPOACTBECHHBIM amka [Morley 2010:
83], Tema npexauiecTByeT peuunueHTy. B mobom ciiydae Hanbosee cTaHAapTHBIN JIH-
HEHHBINA TOPAOK B 3BE U B IPYTHX sI3bIKax r0e (HO HE B OOJBIIMHCTBE APYTUX S3BIKOB
KBa) TaKOH, 4TO TeMa IPEAIIECTBYET PELUIUCHTY, YTO TAKXKe SIBISICTCS] KOCBEHHBIM
CBUJICTEIILCTBOM CHHTAKCHUYECKOW MHIMPEKTUBHOCTH.
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b. ame ka é kofi  na ga e?
JeJI0BEK Q FOC Kobm gpamare meHbpru 3SG.0
‘Komy Kodu nan nenpru?’ [Essegbey 1999: 151]

(26) norba {< xBa}
a. mango [xé kofi o-ta howusu €]
manro REL  Kodwm 3sG.s-maBarb  XoBycy 3SG.0
‘mManro, kotropoe Kodu man Xosycy’
b.  howusu [xé kofi o-ta mango]
XoByCy REL Kodm 3sG.s-maBatb  MaHro
‘Xoaycy, koropomy Kodu namn manro’ [Dorvlo 2008: 178]

CyMMmupysl ckazaHHO€, OMTpPaH3UTHUBHBIC KOHCTPYKIMH B HHUI€PO-
KOHT'OJIE3CKOH MaKpOCEMbE SIBIISIFOTCS JAJIEKO HE TOMOTEHHBIM Kjac-
COM M OOHApYKMBAIOT OOIIMPHYIO BapHaTHBHOCTh KaK B Pa3IMYHBIX
SI3bIKaX, TAK U B PaMKax OAHOTO s3blka. OnncaHue ux QyHKIHOHUPO-
BaHUsSI B OTJICITBHOM SI3BIKE JIOJKHO BKJIFOYATH:

1) naBEeHTaph MOP(OCHHTAKCHYECKUX CIIOCOOO0B MaleKHO-aaI0XK-
HOTro o(hOopMIIEHHsS] OUTPAH3UTHUBHON KOHCTPYKLHUH, BKIIOYAOIINX
KaK THI cTpaTeruu opopmiieHus (HEHTpaibHas, UHIUPEKTUBHAS,
CEeKyHJaTHBHas, cepuajbHas KBAa3HUCEKyHAAaTHBHAs, MOCECCUBHAs),
TaK ¥ KOHKPETHbIE UX peajn3aluu (pa3uuHble WHIUPEKTHBHBIC WU
CEeKYHJIaTHBHBIE MapKephl, pa3inyHble OUTPAH3UTUBHBIE TIIATO0JIbI
C Pa3HOH CTPYKTYPOH BaJCHTHOCTEH);

2) pacmpezeneHne 3TUX CIOCO00B MEXIY Pa3HBIMU KiaccaMH 00b-
eKTa-pEeLUIINEHTa 1 OOBEKTa-TEMbI C YUETOM TaKuX (PaKTOpPOB, KaK MX
pedepeHnnanbHas onpeaeIeHHOCTh, OAYIIEBIEHHOCTh WM TUYHOCTD,
BBIpaYKEHHE TOJHON MMEHHOMN TpyNIoi Ui MeCTOMMeHueM, 1-2 win
3 nuna;

3) BO3MOXHOCTH IJIarOJIBHOTO COIIACOBAHMSA MO KAKOMY-THOO W3
00BEKTOB OUTPAaH3UTHBHOIO IVIAroja 1 BIMSHUE Ha €r0 HaJU4yKle U BbI-
00p 00BEKTa B 3aBUCHMOCTH OT T€X ke (haKTOpOB;

4) MuHEWHBIN MOPSAAOK 00BEKTA-PELUIIUEHTAa U OOBEKTa-TEMBI, €T0
BapUaTUBHOCTh U 3aBHCUMOCTH OT TeX ke (PaKTopoB;

5) acuMMeTpuH O00BbEKTa-pelUNHUeHTa U 00bEeKTa-TeMbl TIPU MpPHU-
MEHEHUHU K HUM CHHTAKCHYECKUX MOOU(UKALUHI, TAKUX KaK PEJSITH-
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BH3anus, oOpazoBaHue (OKYCHOH M YaCTHO-BONMPOCHTEIBHOW KOH-
CTPYKLUIl U JApyrHe, ¢ y4eTOM MOBEJCHHS 00BbEKTa-MalMeHca MOHO-
TPaH3UTUBHOTO TJIarojia U, B paMKax BO3MOXKHOTO, Te€X e (pakTopos,
OIIPEICIISAIOIINE CBOMCTBA CAMHUX OOBEKTOB OMTPAaH3MBHOIO TJIAroJa.

[TepcnekTHBa TUIOJIOIMYECKOTO MCCIIEIOBAHUSI HUTEPO-KOHIOJIe3-
CKUX OMTPaH3UTUBHBIX KOHCTPYKIMH BKJIIOYAET BO3MOKHOCTH COIIO-
CTaBIICHUSI SI3bIKOB Pa3HBIX CEMEH MIIM TPYIII C YYETOM BCEX TepeUrc-
JICHHBIX MTAapaMeTPOB.

CoxkpareHus

1,2,3 -1, 2, 3 nuuo; CL — moka3arejlb IMEHHOI'O Kjlacca MU COIJla-
COBAaHHA IO HEMY (IS SI3BIKOB OaHTy yKa3bIBaeTCs TaK)Ke OOIIenpH-
HSATBIA HOMEp KJ1acca, Uil UAUOMOB (pysa — oOIIeTpUHITOe 0003HaYE-
HUE); DAT — HHIUPCKTUBHBIN (IATUBHBIN) ITOKa3aTeib; DEF — OIMpee-
JICHHBIN apTHKIIb, DEM — YKa3aTeJIbHOE MECTOMMEHHE; FCT — (DaKTaTUB;
FOC — ToKa3arenb (oKyca; INF — HHOUHUTHB; INT — CONPSDKEHHBIH T10-
Ka3arellb COIIaCOBAaHUS; O — OOBEKTHOE MECTOMMEHHE WIIH OOBEKTHOE
COMIaCOBaHUE; OBL — MOKAa3arelib KOCBEHHOHN POJH; PFV — MEePEKTHB;
PL — MHO)KECTBEHHO€ UYHMCIIO; POSS — MTOCECCHBHOE MECTOMMEHHUE WIIN
MoKa3areib IOCECCUBHOCTH; PRF — MIEP(EKT; PST — MPOIIE/IICe BPEeMS;
PURP — TTOKAa3aTellb IENIN; Q — MOKa3aTeNb BOMPOCa; REL — IMOKa3aTellb
OTHOCHUTEJIFHOTO MPEMJIOKEHHUSI; RES — PE3yJIbTaTUB; S — CYOBEKTHOE
MECTOMMEHUE WM CyObEKTHOE COIIACOBaHME; SEC — CEKYHIAaTUBHBIN
MoKa3areib; SG — EANHCTBEHHOE YHUCIIO.
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Rasmus Bernander

THE CARDINAL NUMERAL SYSTEMS OF THE MANDA
GROUP (BANTU N10) — A SHORT INTRODUCTION

Introduction
This paper comprises a short introductory note to the numeral
systems of a subgroup of Bantu languages found in Southern Tanzania,
viz. the N10 Mara subgroup (Maho 2009).'! The study presents the

141 The conceptualization of the Mara group originates from Guthrie’s (1948, 1967—
1971) alpha-numeric classification, the latest update of the group being Maho (2009).
Although primarily a referential classification, there is some genealogical basis to this
classification as well (given some modifications). Contra Nurse (1988), who actually
excludes Manda from what we here refer to as the Manda group, I chose to include it
(see Bernander 2018a for a discussion). I have not included Nindi (classified as N102
by Maho 2009) in this study, because I could not find any data on this language (see a
discussion in Persohn & Bernander 2018). Nor does this study include the Malawian
languages Tonga (N15) — more closely affiliated with Malawian N20 languages — or
Malawian Ngoni (N121) or the Ngoni variety in Mozambique (which lacks a Guthrie/
Mabho code). Notice that the Ngoni variety cited here has little to do linguistically with
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formal particularities of the cardinals and their systematization into
a coherent system as well as including some comments of comparative-
historical interest. The motivation behind the study of numerals is not
only connected to the fact that it “presents a prime case of using
structured groups of lexemes for assessing historical-comparative
questions” (Gilildemann 2018: 74), but also because numeral systems
and their socio-cultural particularities often form an extra endangered
domain of endangered languages (Comrie 2005). As will become
clear in the following, the N10 languages are no exception to this
characterization, given the salient amount of influence from Swahili
(the dominant national and co-official medium of communication in
Tanzania) visible in their numeral systems.

Table 1 lists the various sources cited for each language. The
abbreviations in brackets will be used for singling out a specific
source, both in the tables and in the text below. I have only had access
to one Ndendeule source. Thus, no abbreviation is needed in this case.

Table 1. List of language sources

Language name | Guthrie References
code
Manda N11 Bernander (2017:77-80 + field notes)

[Be]; Haule (2016:passim) [Ha]; Nurse &
Philippson (1975) [N&P]

Ngoni N12 Ngonyani (2003:45—46) [Ng]; Moser
(1983:114-116) [Mo]; Ebner (1939:13-14)
[Eb]

Matengo N13 Yoneda (2006:73-74) [Yo]; Nurse &

Philippson (1975) [N&P]; Héfliger (1909:
passim) [Ha]; Zimmer (n.d.:6-7) [Zi]

the Nguni (S40) variety from where this glossonym is derived, which was spoken
in late 19th / early 20th century Tanzania during the aftermath of Mfecane (see e.g.
Mous 2019; Bernander 2017:19-23). Interestingly, Nguni does not seem to have left
any impact on the numeral systems of the N10 languages. Quite the contrary, it seems
that the Nguni variety spoken was influenced by the local varieties, as indicated in
the statement by Spiss (1904:209) that “even the expressions used in [Nguni] for 6,
7, 8 and 9 have been forgotten by the Wangoni in their new home” (translated from
German).



